
 
 

黔西彝语新约 Neasu NT 雅各书 James © 2018 RFLR  DOI: 10.23771/9783947306428-jm 
 

Ya Gop Su 

雅各书 

 
Sop Ddut Nul 问候 

1 Sep Ye nyi Sep Yet Sut Jiit Dup zyl lal 
zeal heat Ya Gop, rraop hie heat ceap 1 作神和主耶稣基督仆人

的雅各，请散住十二个 
nyit ga qiil sop ddut nul. 支派之人的安。 

 

Nrep Ni Nyi Nzu Bbop 信心和智慧 
2Ngop vil mu nyip bba ddiil, nap heat 

bbep shyt ddea kaop ngea leat, jiit gie jjue ye 
mu na hngul; 3nap heat nrep ni chea shyt 
ggop ze ni shel yao wo set. 4Ao ddet ni shel 
yi taol, nap heat ggat ggup ddvep zut ca, ne 
ddea tap it map wop cha. 5Nap heat gao 
ddaot nzu bbop ne heat wop nao, hxe bbo 
ddvep gie na dva dva bbiit、sup yue ddea yi 
gie map hxit heat Sep Ye ggaot kea jjea cha, 
Sep ze gie xip bbiit. 6Nrep ni nyil mu luep, it 
rry jiit nduet map nvu hngul; nduet nvu heat 
hnu cao, heap ddaot bao la seat, mii hxip let 
naop lea la tvi ddveap mu. 7Caop tat ddup 
Sep bbu rrao eap zheat zap ddeat tap nduet. 
8Ni nyit giel ddiel heat hnu cao, xip sea heat 
jjop kaop ngea kiet rrao nyil ddea map wop. 

2 我的弟兄们，你们落在
百般试炼中，都要以为大喜
乐；3 因为知道你们的信心经
过试验，就生忍耐。4 但忍耐
也当成功，使你们成全完备，
豪无缺欠。5 你们中间若有缺
少智慧的，应当求那厚赐与
众人、也不斥责人的神，主就
必赐给他。6 只要凭着信心
求，一点不疑惑；因为那疑惑
的人，就像海中的波浪，被风
吹动翻腾。7 这样的人不要想
从主那里得什么。8 心怀二意
的人，在他一切所行的路上
都没有定见。 
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Fep Put Nyi Mbao Put 贫穷和富有 
9Qaop ne heat vil nyip dul qaop mu ze 

ni jjuep cha; 10mbao ddvep heat tveat qaop 
ne yi tao seat zeal cha, xip dvaop bbe miip 
neal kiet rrao heat vi seat rra hxe; 11nyip jjiip 
ddeat ddao, cop hxip yiip dot, miip neal ze 
fep jjol, vi yi dvaop bbe, ya yeat ze gao nvet 
lo; mbao ddvep hnu cao ggaot, xip zeal heat 
nvut kiet rrao yi tao seat dvaop bbe hngul. 

9 卑微的弟兄升高，就该
喜乐；10 富足的降卑，也该如
此，因为他必要过去，如同草
上的花一样；11 太阳出来，热
风刮起，草就枯干，花也凋
谢，美容就消没了；那富足的
人，在他所行的事上也要这
样衰残。 

 

Shyt Ddea Nyi Nra Ddu 考验和试探 
12Nra ddu ssi deat heat hnu ni sop wop 

ngeat, xip chea nvut ggop ddut ggu, hnu 
mgaol diip nzyp wop hxe, tao Sep gie xip njo 
hnu cao ggat ddiil bbiit heat ngea. 13Sup nra 
ddu put nao, “Ngop mot Sep Ye let nra ddu” 
ddeat hxit map biil; Sep Ye yal ddu wo nra 
ddu map ddop, xip yi hnu cao nra map ddu. 
14Ao ddet mep met yaop nra ddu put nao, 
yaop ni luep let jjop mgaop heat hop ngeat. 
15Ni luep ni njo jjiip lup nyip ggop, ze yal ddu 
yao ddeat ddaol, yal ddu yao ye ggop, ze xiil 
yao ddeat ddao. 16Ngop jjiip ddiil heat vil mu 
nyip bba ddiil, na tap nrea gga. 17Zut heat hxe 
bao kaop ngea nyi ggup heat hxe bbiit kaop 
ngea jiit tat kie lyi ngeat, bbop kaop ngea A 
Bba bbu ggat wot ssal lyip ngeat; xip bbu kea 
nao tvil heat map wop, zhaol lea heat yi tvut 
yi map wop. 18Xip yaop nduet ddea daot, 
rryp kea gie a xit heat yao, a xit heat ggat xip 
zil kaop ngea gao ddaot rrao jiit mep heat 
mop seat rra. 

12 忍受试探的人是有福
的，因为他经过试验以后，必
得生命的冠冕，这是主应许
给那些爱他之人的。13 人被试
探，不可说：“我是被神试探”；
因为神不能被恶试探，他也
不试探人。14 但各人被试探，
乃是被自己的私欲牵引、诱
惑的。15 私欲既怀了胎，就生
出罪来，罪既长成，就生出死
来。16 我亲爱的弟兄们，不要
看错了。17 各样美善的恩赐和
各样全备的赏赐都是从上头
来的，从众光之父那里降下
来的；在他并没有改变，也没
有转动的影儿。18 他按自己的
旨意，用真道生了我们，叫我
们在他所造的万物中好像初
熟的果子。 
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Jjop Kea Nul Nyi Jjop Kea Jjiip 听道和行道 
19Ngop jjiip ddiil heat vil mu nyip bba 

ddiil, tao nap heat wo set ngeat. Ao ddet nap 
heat mep met yaop jaol jaol mu nul, dde lii 
lii mu hxit, dde lii lii mu ni la hngul; 20Hnu cao 
ni qiit Sep Ye ni mgiep ggup map ddvup. 21Ao 
set nap heat miit jja nyi ddvep nri heat yal 
kaop ngea leal hop, mop leap heat ni sseat 
del gat heat jjop kea, nap heat yi hngu gut 
ddop jjop kea ggaot zap hngul. 

19 我亲爱的弟兄们，这是
你们所知道的。但你们各人
要快快地听，慢慢地说，慢慢
地动怒；20 因为人的怒气并不
成就神的义。21 所以你们要脱
去一切的污秽和盈余的邪
恶，存温柔的心领受那所栽
种的道，就是能救你们灵魂
的道。 

22Ao ddet nap heat jjop kea tut hngul, 
jjop kea a rry nul, yaol mu yaop tap mgie. 
23Jjop kea nul jjop kea map tut heat, hnu cao 
yi dvut ddea nyil yaop tvut na na nyil seat rra, 
24wo hxaop, sea ggop, tap heap mu ze yaop 
tvut keap seap rra wo mat kie lo. 25Zut mu 
zut ca、sup ggat yaop nzu ni jji na nyil, ao jiit 
tie tie tao seat zeal, caop tao nul ggol ze map 
kie heat mat ngeap, ddut rryp tut ddeat 
ddao ze xip zeal heat nvut kiet rrao sop wop 
hngul. 

22 只是你们要行道，不要
单单听道，自己欺哄自己。
23 因为听道而不行道的，就像
人对着镜子看自己本来的面
目，24 看见，走后，随即忘了
他的相貌如何。25 惟有详细察
看那全备、使人自由之律法
的，并且时常如此，这人既不
是听了就忘，乃是实在行出
来，就在他所行的事上必然
得福。 

26Sup yaop gie ni juel gaol mu na, ao 
ddet xip hlul hnu ndea map kiet, bao lyip 
mgie yaop ni chea nao, caop tao ni juel gaol 
mgii ngeat. 27Sep Ye a xit heat A Bba jiit rrao, 
ao jjal shut ddea map wop heat ni juel gaol, 
na pa zhaol shu ddu gao ddaot rrao heat sul 
chu met chu mop nyil, ao nyi yaop baop hxip 
jjii ni jji miit jja ggaot ngea. 

26 若有人自以为虔诚，却
不勒住他的舌头，反欺哄自
己的心，这人的虔诚是虚的。
27 在神我们的父面前，那清洁
没有玷污的虔诚，就是看顾
在患难中的孤儿寡妇，并且
保守自己不沾染世俗。 

 

Hnu Cao Hiet Vel Ndeap Sseat 禁戒偏待人 

2 Ngop vil mu nyip bba ddiil, nap heat a 
xit heat dvaop ssea heat Sep Yet Sut  2 我的弟兄们，你们信奉

我们荣耀的主耶稣基 
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Jiit Dup nrep, ze sup yao mu nyil mu sup hiet 
map biil. 2Shel lal yaot ddiel, mbu ya yeat vil, 
ndvea nap heat hiet hxip leat; bao lyip su fep 
put tap yaop mbu miit jja vil yi ndvea gao 
leat nao; 3nap heat ze mbu ya yeat vil heat 
hnu cao gie na gat, hxit: “Cep nyip ddea zut 
tao kiet nyi” ddeat, ao nyi fep put ggaot bbu 
hxit: “Nap tat wot hxil” ao nu “Ngop qiil nya 
ddea qii nyi” ddeat. 4Tao nap heat ni vel gie 
sup hiet, nduet yal gie sup daop heat map 
ngeap ap? 

督，便不可按着外貌待人。
2 若有一个人带着金戒指，穿
着华美衣服，进你们的会堂
去；又有一个穷人穿着肮脏
衣服也进去；3 你们就重看那
穿华美衣服的人，说：“请坐
在这好位上”；又对那穷人
说：“你站在那里。”或“坐在我
脚凳下边。”4这岂不是你们偏
心待人，用恶意断定人吗？ 

5Ngop jjiip ddiil heat vil mu nyip bba 
ddiil, cep ddut nul, Sep Ye hxip jjii rrao heat 
fep put seal, xip heat ggat nrep kiet rrao 
mbao ddvep, ao nyi xip gie xip njo heat hnu 
cao ggat ddiil xuep heat ggup zap heat mat 
ngeap ap? 6Nap heat bao lyip fep put ku 
tvup. Mbao ddvep put ggaot nap heat qii, 
nap heat gie mgaop nvut gal ddea leat heat 
mat ngeap ap? 7Nap heat nap heat let qaop 
chet heat mel ddu ku tvup heat mat ngeap 
ap (“qaop chet heat” ao nu “kul heat” ddeat)? 

5 我亲爱的弟兄们，请听，
神岂不是拣选了世上的贫穷
人，叫他们在信上富足，并承
受他所应许给那些爱他之人
的国吗？6 你们反倒羞辱贫
穷人。那富足人岂不是欺压
你们，拉你们到公堂去吗？
7 他们不是亵渎你们所敬奉
的尊名吗（“所敬奉”或作“被称”）？ 

8Su kiet ggao du, seat ddeat: “Sup njo 
yaop seat hngul.” Nap heat ni jji mot tao yiip 
bel zeal set ngeap; 9ao ddet nap heat sup yao 
mu nyil mu sup hiet ze yal tveat, ni jji let gie 
daop zha tveat mu diel ngeat. 10Ni jji yiip bel 
zeal sseat kaop ngea, tap giel kiet a rry rrao 
fal ddvea, xip ze ddal giel jiit tveat ngeat. 
11Yiil nrea zeal map biil ddeat hxit ggaot yi 
sup fu map biil ddeat hxit; nap yiil nrea zeal 
mat ngeap ddeat jiit hnu cao fu nao, ni jji 
tveat put ngea xi. 

8 经上记着说：“要爱人如
己。”你们若全守这至尊的律
法，才是好的；9 但你们若按
外貌待人，便是犯罪，被律法
定为犯法的。10 因为凡遵守全
律法的，只在一条上跌倒，他
就是犯了众条。11 原来那说不
可奸淫的，也说不可杀人；你
就是不奸淫，却杀人，仍是成
了犯律法的。 

12Nap heat sup ggat yaop nzu heat ni jji 12 你们既然要按使人自
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nyil mu nvut gal zap nduet nao, ni jji tao nyil 
mu ddut hxit nvut zeal cha. 13Sup shao map 
mel ggaot yi shao mel map wop heat yal nvut 
gal ssaop hngul; shao mel nao gie yal nvut 
gal bbu ndvi ddveat ngeat. 

由的律法受审判，就该照这
律法说话行事。13 因为那不怜
悯人的，也要受无怜悯的审
判；怜悯原是向审判夸胜。 

 

Nrep Ni Nyi Mup Lu 信心与行为 
14Ngop vil mu nyip bba ddiil, sup yaop 

nrep ni wop ddeat hxit, ao ddet mup lu map 
wop nao, eap zheat zut bbo wo plet? Nrep ni 
tao xip gut ddop ap? 15Vil nyip nu mop neal, 
neap ddi ddi mu, nyip luep heat zzu ndaop yi 
map wop, 16nap heat gao ddaot xip heat bbu 
“Ni sop so mu leap map! Nap ggat vil cop zzu 
mbao ku;” ddeat hxit, ao ddet xip heat geap 
bbu luep cha heat map ja nao, tao eap zheat 
zut bbo wop let? 17Tao seat rra, nrep ni mup 
lu map wop ze xiil ngeat. 

14 我的弟兄们，若有人说
自己有信心，却没有行为，有
什么益处呢？这信心能救他
吗？15 若是弟兄或是姐妹，赤
身露体，又缺了日用的饮食，
16 你们中间有人对他们说：
“平平安安地去吧！愿你们穿
得暖，吃得饱”；却不给他们
身体所需用的，这有什么益
处呢？17 这样，信心若没有行
为就是死的。 

18“Nap nrep ni wop, ngop mup lu wop; 
nap nap mup lu tveat ngop dvut, ngop ze 
ngop mup lu nyil ngop nrep ni gie tveat nap 
dvut” ddeat hxit heat wop hxe. 19Nap Sep Ye 
tap yaop a rry wop nrep, nap nrep map nrea; 
caop bbu yi nrep, ao ddet jjao bbiip ngeat. 
20Gao ve heat hnu cao ap! Nap mup lu map 
wop heat nrep ni xiil ngeat set ku ap? 21A xit 
heat piit pii Yal Bep Lat Han xip ssu Yii Sa gie 
zaot kiet chet, mup lu yet nyi mu mgiep diil 
heat mat ngeap ap? 22Tao seat na nyil nrep 
ni xip mup lu chaot sea, ao jiit nrep ni mup 
lu yet nyi mu set ggup ddvep. 23Tao ze su kiet 
hxit heat njo, seat ddeat: “Yal Bep Lat Han 
Sep Ye nrep, tao ze gie xip ni mgiep zha.” Xip 
yi gie Sep Ye chaot yep ddeat diel. 24Tao seat 

18 必有人说：“你有信心，
我有行为”；你将你没有行为
的信心指给我看，我便借着
我的行为，将我的信心指给
你看。19 你信神只有一位，你
信的不错；鬼魔也信，却是战
惊。20 虚浮的人哪！你愿意知
道没有行为的信心是死的
吗？21 我们的祖宗亚伯拉罕
把他儿子以撒献在坛上，岂
不是因行为称义吗？22 可见
信心是与他的行为并行，而
且信心因着行为才得成全。
23 这就应验经上所说：“亚伯
拉罕信神，这就算为他的
义。”他又得称为神的朋友。
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na lyip, hnu cao mgiep diil nao mup lu yet nyi 
ngea, nrep ni yet nyi a rry heat mat ngeap. 
25Geap bbu vut put Lap Hop zyl sul xi, ao nyi 
xip heat tveat ve ddea jjop njo ddeat ddao, 
mup lu yet nyi mu mgiep diil heat tap ddup 
mat ngeap ap? 26Geap bbu yi hngu map wop 
nao xiil ngeat, nrep ni mup lu map wop yi xiil 
ngeat. 

24 这样看来，人称义是因着行
为，不是单因着信。25 妓女喇
合接待使者，又放他们从别
的路上出去，不也是一样因
行为称义吗？26 身体没有灵
魂是死的，信心没有行为也
是死的。 

 

Hlul Hnu Ssi Deat 制伏舌头 

3 Ngop vil mu nyip bba ddiil, zat nvu yao 
mu sy fu tap zeal, a xit heat waol rrao  3 我的弟兄们，不要多人

作师傅，因为晓得我们 
lyii heat gal ssaop hxe wo set. 2A xit heat nvut 
zat gea kiet rrao jiit nrea ddea wop; mba miit 
kiet rrao nrea ddea map wop heat hnu cao 
wop, xip ze ggup ddvep put ngea, yaop geap 
bbu hnu leap yi wo nil sseat ddop. 3A xit heat 
kea shut ddea gie tveat mu hxil ndup gat, xip 
ggat ddut mu ze xip geap bbu hnu leap wo 
sep lea ddop. 4Na nyil, hliil ye biel, ao nyi mii 
hxip mot let ndveal, ao ddet bbat bba heat 
hliil ddup ja gat ze hliil ddup sseat put ni 
nduet seat zhaol. 5Tao seat rra, hlul hnu yi 
geap bbu hnu leap ddaot bbat biel heat 
ngea, ao ddet ddut ye hxit ddop. 

要受更重的判断。2 原来我们
在许多事上都有过失；若有
人在话语上没有过失，他就
是完全人，也能勒住自己的
全身。3 我们若把嚼环放在马
嘴里，叫它顺服，就能调动它
的全身。4 看哪，船只虽然甚
大，又被大风催逼，只用小小
的舵，就随着掌舵的意思转
动。5 这样，舌头在百体里也
是最小的，却能说大话。 

Na nyil, bbat biel heat mii daol ye biel 
heat sset mop kiet rret ddop. 6Hlul hnu mii 
daol ngea, a xit heat geap bbu gao ddaot, 
hlul hnu yal ddu hxip jjii ngea, geap bbu hnu 
lea miit jja ddop, hnu mgaol bbu qiil yi daol 
chet ddop, ao jiit shu miil rrao daol ddvop 
ngeat. 7Sset nyeat、ddveap nga、ndea bbii、
yiip rrao kaop ngea jiit wo ssi deat ddop, hnu 
cao let yi ssi deat ggol; 8hlul hnu a rry wo ssi 

看哪，最小的火能点着最
大的树林。6 舌头就是火，在
我们百体中，舌头是个罪恶
的世界，能污秽全身，也能把
生命的轮子点起来，并且是
从地狱里点着的。7 各类的走
兽、飞禽、昆虫、水族，本来
都可以制伏，也已经被人制
伏了；8 惟独舌头没有人能制
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deat ddop heat map wop, gao map no heat 
yal ddea, sup hiel xiil ddvep ggo heat ddaol 
ngea. 9A xit heat hlul hnu gie Sep mu、A Bba 
mu heat qaop chet, ao nyi hlul hnu gie Sep 
Ye ddvup mup nyil zil heat hnu cao rru. 
10Qaop chet nyi rru qa hxil ndup tap nap rrao 
ddeat ddao, ngop vil mu nyip bba ddiil tao 
seat map biil ngeat. 11Yiip bbil kea tap nap 
rrao chul nyi ku heat yiip nyit ddup tveat 
ddeat ddao ddop ap? 12Ngop vil mu nyip bba 
ddiil, map vi mop si gap lap bbil ddop ap? 
Hxaop ddao si map vi mop ddiel ddop ap? 
Yiip cu chaop gao ddaot yi yiip chul bbil 
ddeat ddao map ddop. 

伏，是不止息的恶物，满了害
死人的毒气。9 我们用舌头颂
赞那为主、为父的，又用舌头
咒诅那照着神形象被造的
人。10 颂赞和咒诅从一个口里
出来，我的弟兄们，这是不应
当的。11 泉源从一个眼里能发
出甜苦两样的水吗？12 我的
弟兄们，无花果树能生橄榄
吗？葡萄树能结无花果吗？
咸水里也不能发出甜水来。 

 

Tat Kie Lyi Heat Nzu Bbop 从上头来的智慧 
13Nap heat gao ddaot ap su nzu bbop 

wop、jjo hxaop wop ngea let? Xip ze nzu 
bbop heat mop leap kiet rrao xip zut ddea 
tveat ddeat ddao cha. 14Nap heat ni ddaot 
shu ddaol heat ni mat lyip nyi zi ful sseat nao, 
yaop nzu ddea hxit ma biil, mgii ddut yi hxit 
rryp kea ndeap ma biil. 15Nzu bbop tat ddup 
tat kie lyi heat mat ngeap, miil taot lyi ngeat、
ni ggea bbu lyi ngeat、caop bbu mot bbu lyi 
ngeat. 16Ddal wot ni mat lyip、rryl zi wop, 
ddal wot ze bbu ddva nyi nvut tva kaop ngea 
wop. 17Tat kie rrao lyip heat nzu bbop a rry, 
jiit cy tvul ngea, mep ddut rryl ddu, mop 
mop leap leap, shao mel ddvep ddvep, mop 
zut nvu ddiel, na zzeal map wop, ddeat bbop 
hxaop njii ggut map wop. 18Ao jiit sup ggat 
rryl ddu heat, rryl ddu gie del gat heat mop 
mgiep ngea. 

13 你们中间谁是有智慧、
有见识的呢？他就当在智慧
的温柔上显出他的善行来。
14 你们心里若怀着苦毒的嫉
妒和纷争，就不可自夸，也不
可说谎话抵挡真道。15 这样的
智慧不是从上头来的，乃是
属地的、属情欲的、属魔鬼
的。16 在何处有嫉妒、纷争，
就在何处有扰乱和各样的坏
事。17 惟独从上头来的智慧，
先是清洁，后是和平，温良柔
顺，满有怜悯，多结善果，没
有偏见，没有假冒。18 并且使
人和平的，是用和平所栽种
的义果。 



Ya Gop Su  4 707 雅各书  4 

 

 

 

Hxit Jjii Gie Chaot Yep Mu 与世界为友 

4 Nap heat gao ddaot rryl ndup、rryl ddo 
keap ddea lyi ngeat let? Nap heat geap  4 你们中间的争战、斗殴

是从哪里来的呢？不是 
bbu gao ddaot ndup heat ni luep ni njo lyi 
heat mat ngeap ap? 2Nap heat wop nduet, 
ao ddet wo wop map ddop ze sup fu; nap 
heat ni laol map geal, ao ddet wo wop map 
ddop ze rryl ndup rryl dde. 3Nap heat luep yi 
wo map wop nao, nap heat nvut mu seat 
luep, gie nap heat zzu bbup ndaop il gat njie 
nduet yue. 4Nap heat yiil nrea tveat put tat 
ddiil ap (“yiil nrea tveat put” Xiit Lap mba “yiil nrea mop” 

ddeat), hxip jjii bbu chaot tut heat Sep Ye bbu 
ggeap tut ngeat wo mat se ap? Ao set hxip 
jjii bbu chaot tut nduet kaop ngea, Sep Ye 
bbu ggeap ggol ngeat. 5Nap heat nduet su 
kiet hxit heat bel la la ngeat ap? Sep Ye let 
bbiit, a xit heat gao ddaot rrao heat yi hngu, 
njo ddu ni mat lyip ggat bbop kea ngeat ap? 
6Ao ddet xip waol rrao wop ddil heat hxe bbo 
tveat, ao set su kiet hxit: 

从你们百体中战斗之私欲来
的吗？2 你们要抓取，得不到
就杀人；你们要贪婪，得不到
就争斗。3 你们求也得不着，
是因为你们妄求，要浪费在
你们的宴乐中。4 你们这些淫
乱的人哪（“淫乱的人”原文作“淫

妇”），岂不知与世俗为友就是
与神为敌吗？所以凡想要与
世俗为友的，就是与神为敌
了。5 经上说：“神强烈地恋慕
他安放在我们里面的灵。”你
们以为这话是徒然的吗？
6 但他赐更多的恩典，所以经
上说： 

“Sep Ye yaop ye heat hnu cao ndeap,  
hxe bbo gie qaop ne heat hnu cao bbiit.” 

“神阻挡骄傲的人， 
赐恩给谦卑的人。” 

7Tao yet nyi mu, nap heat Sep Ye ddut mu 
hngul. Caop bbu mot ndeap sseat, caop bbu 
mot ze nap heat bbu rrao paop tep hxe. 8Nap 
heat zap Sep Ye bbu gat, Sep Ye ze zap nap 
heat bbu gat hxe. Yal wop heat hnu cao ap, 
nap heat lal cy ao jjal hngul! Ni nyit giel ddiel 
heat hnu cao ap, nap heat ni cy ao jjal hngul! 
9Nap heat nduet shu、ni shu、nyuel weap 
hngul; yep sy tvil ni shu mu, jjuep lea tvil 

7 故此，你们要顺服神。务要
抵挡魔鬼，魔鬼就必离开你
们逃跑了。8 你们亲近神，神
就必亲近你们。有罪的人哪，
要洁净你们的手！心怀二意
的人哪，要清洁你们的心！
9 你们要愁苦、悲哀、哭泣；
将喜笑变作悲哀，欢乐变作
愁闷。10 务要在主面前自卑，
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nduet shu mu. 10Sep jiit rrao yaop bbat mu, 
Sep ze nap heat ggat qaop mu hxe.  

主就必叫你们升高。 

 

Vil Mu Nyip Bba Yet Nyi Hxit 论断弟兄 
11Vil mu nyip bba ddiil, nap heat rryl gie 

hxit map biil. Sup vil nyip gie hxit, vil nyip gie 
mba nao, ni jji gie hxit, ni jjio gie mba ngeat; 
nap heat ni jji gie mba nao, ni jji seat map 
zeal, hnu cao nvut gal ngeat. 12Ni jji zeal du 
nyi hnu cao nvut gal heat tap yaop ddeat 
wop, hnu cao gut ddop hnu cao yi chup ci 
ddop ggaot ngea. Nap ap su ngea haot ggeat 
gga sul nvut gal geal let? 

11 弟兄们，你们不可彼此
批评。人若批评弟兄，论断弟
兄，就是批评律法，论断律
法；你若论断律法，就不是遵
行律法，乃是判断人的。12 设
立律法和判断人的，只有一
位，就是那能救人也能灭人
的。你是谁，竟敢论断别人
呢？ 

 

Ddut Ka Kea Ssi 警戒夸口 
13Ie, nap heat ddut wop hxit: “Hnup 

nyip、ap mgea nyip ngop heat lup tap lup 
leat, tap kaol ggeat rrao, vep lal zeal pii shul 
hxe.” 14Ddut rryp ap mgeap nyi keap seap 
rra, nap heat wo mat se xi. Nap heat hnu 
mgaol eap zheat ngea let? Nap heat nao del 
tap dvaop ngea, ddeat ddao tap hal laol ze 
map hxaop lo. 15Nap heat “Sep rrut nao, 
ngop heat ze ddveat gao rrao ddop, ao nyi 
nvut tao nu nvut nat zeal ddop.” 16A taot nap 
heat haot yaop ddet sup mat rraop mu nzu 
ddea ddut ye hxit, tao seat, kaop ngea nyil 
nzu ddea hxit jiit yal ngeat. 17Sup zut ddea 
zeal wo set, ao ddet geat map zeal nao, tao 
ze xip yal ngea ggol. 

13 嗐，你们有话说：“今
天、明天我们要往某城里去，
在那里住一年，做买卖得
利。”14 其实明天如何，你们
还不知道。你们的生命是什
么呢？你们原来是一片云
雾，出现少时就不见了。15 你
们只当说：“主若愿意，我们
就可以活着，也可以做这事，
或做那事。”16 现今你们竟以
张狂夸口，凡这样夸口都是
恶的。17 人若知道行善，却不
去行，这就是他的罪了。 

 

Mbao Ddvep Kea Ssi 警戒富足 

5 Ie, nap heat mbao ddvep put tat ddiil 
ap, na nry ddveat、nyuel weap cha, shu 5 嗐，你们这些富足人哪，

应当哭泣、号啕，因为 
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ddu nap heat kiet ddvot heat wop hxe. 2Nap 
heat kup rra chut lo, mbu yi bbii let nveal 
ggol. 3Nap heat tvul shel jiit chut yao ggol; 
chut ggaot gie nap heat map ngeap tveat 
ddeat ddao, ao nyi nap heat fu zzu, mii daol 
let chea seat rra hngul. Nap heat hxip jjii 
ggeap me tao rrao tvup cy ceal du a rry wo 
set. 4Nvut mu put nap heat chaot zzup geap, 
nap heat xip vu pii gie bbiip sseat; vu pii tao 
kul hxa mu. Ao jiit geap sul shu qo ggaot 
ndvea hxip mal Sep laop baol leat ggol. 5Nap 
heat hxip jjii rrao rraop so tvup, zzu bbup 
ndaop il njo, zze fu heat nyip hxa heat haot 
nap heat ni gie zaop map zut. 6Nap heat ni 
mgiep put yal ddu diil, xip gie fu hop, xip yi 
nap heat map ndeap. 

将有苦难临到你们身上。2 你
们的财物坏了，衣服也被虫
子咬了。3 你们的金银都长了
锈；那锈要证明你们的不是，
又要吃你们的肉，如同火烧。
你们在这末世只知积攒钱
财。4 工人给你们收割庄稼，
你们亏欠他们的工钱；这工
钱有声音呼叫。并且那收割
之人的冤声已经入了万军之
主的耳了。5 你们在世上享美
福，好宴乐，当宰杀的日子竟
娇养你们的心。6 你们定了义
人的罪，把他杀害，他也不抵
挡你们。 

 

Ni She Tveat Nyi Kea Ddva 忍耐和祷告 
7Vil mu nyip bba ddiil ap, nap heat ni 

shel tveat, Sep lyip taot kea hngul. Na nyil, 
nvut mu put ni shel tveat miil taot pii ddiel 
zzup lyip hxaop ddu nel mii chaol mii hxao 
wop taot kea. 8Nap heat yi ni shel tveat, nap 
heat ni wop ggea cha, Sep lyip heat nyip hxa 
jaol ggol. 9Vil mu nyip bba ddiil, nap heat rryl 
tap yue, a laot nvut gal ssaop lo. Na nyil! nvut 
gal heat Sep mgaop kea hxil ggol. 10Vil mu 
nyip bba ddiil, nap heat jiit bbii Sep mel ddu 
dul sseat ddut hxit heat jiit set sul na dva dva 
gie shu zap ddop、ni shel tveat ddop heat 
nyil ddea mu hngul. 11Jiit bbii ni shel tveat 
ggaot, ngop heat xip gie ni sop ddeat dieil 
ngeat. Yop Bep ni shel tveat nap heat wo jjo 
nvut, Sep gie xip bbiit heat zut bbo yi wo set, 

7 弟兄们哪，你们要忍耐，
直到主来。看哪，农夫忍耐等
候地里宝贵的出产，直到得
了秋雨春雨。8 你们也当忍
耐，坚固你们的心，因为主来
的日子近了。9 弟兄们，你们
不要彼此埋怨，免得受审判。
看哪！审判的主站在门前了。
10 弟兄们，你们要把那先前奉
主名说话的众先知当作能受
苦、能忍耐的榜样。11 那先前
忍耐的人，我们称他们是有
福的。你们听见过约伯的忍
耐，也知道主给他的结局，明
显主是满心怜悯，大有慈悲。 
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mgiep tveat mu Sep shao mel ddvep ddvep, 
ni jjiip ye wop ngeat. 

12Ngop vil mu nyip bba ddiil, jiip biil heat 
rru qa tveat map biil ngeat; mii mot rru qa 
tveat yi map biil, eap zheat rru qa kaop ngea 
jiit tveat map biil. Nap heat ddut hxit, ngeap 
nao ngeap seat hxit, map ngeap nao map 
ngeap seat hxit, a laot nap heat bbep nvut 
gal qii dda lo. 

12 我的弟兄们，最要紧的
是不可起誓；不可指着天起
誓，也不可指着地起誓，无论
何誓都不可起。你们说话，是
就说是，不是就说不是，免得
你们落在审判之下。 

13Nap heat gao ddaot shu ddu wop heat 
let, xip ze kea ddva cha; jjuep lea wop heat 
let, xip ze qaop chet cha. 14Nap heat gao 
ddaot nop lo heat wop let, xip ze hiet nrep 
pup mot cel lyi, xip heat ggat Sep mel ddu 
dul sseat cel gie xip heat, xip chaot kea ddva 
cha. 15Nrep ni bbu lyi heat kea ddva su no 
ggaot gut, Sep xip ggat yiip dot hxe, xip yal 
tveat nvut yi wo ne hngul. 16Ao set nap heat 
rryl chaot yal hxit, rryl chaot kea ddva set 
nap heat ggat wo mgup hngul. Ni mgiep put 
kea ddva tveat ddeat ddao heat vu lal ye 
ngeat. 17Yii Liil Yal a xit heat chaot hnu cao 
tap ddup ngea, xip keap keap mu kea ddva, 
mii ggat tap hxaop, mii hxao ze sea kaol pa 
hxaop miil mat gap. 18Xip bao lyip kea ddva, 
mii kiet ze mii hxao bbep ssal lyip, miil yi zzup 
yii yao ddeat ddao. 

13 你们中间有受苦的呢，
他就该祷告；有喜乐的呢，他
就该歌颂。14 你们中间有病了
的呢，他就该请教会的长老
来，他们可以奉主的名用油
抹他，为他祷告。15 出于信心
的祈祷要救那病人，主必叫
他起来；他若犯了罪，也必蒙
赦免。16 所以你们要彼此认
罪，互相代求，使你们可以得
医治。义人祈祷所发的力量
是大有功效的。17 以利亚与我
们是一样性情的人，他恳切
祷告，求不要下雨，雨就三年
零六个月不下在地上。18 他又
祷告，天就降下雨来，地也生
出土产。 

19Ngop vil mu nyip bba ddiil, nap heat 
gao ddaot rryp kea kiet rrao jjop yal heat 
wop, xip ggat nyi zhaol heat wop nao; 20Caop 
tao caop yal tap yaop ggat jjop yal rrao nyi 
zhao, ze yi hngu tap lea gut map xiil, ao jiit 
yal zat gea mbot sseat wo set cha. 

19 我的弟兄们，你们中间
若有失迷真道的，有人使他
回转；20 这人该知道叫一个罪
人从迷路上转回，便是救一
个灵魂不死，并且遮盖许多
的罪。 

 




